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Szervezkedés.
A községi segédjegyzők és egyéb 

irodai alkalmazottak rég érzik hátrá
nyait azon elm aradásuknak, hegy mi
kor az állami tisztviselők, a kereskedők, 
az orvosok, a tanárok, a tanítók, a 
kereskedők, az iparosok, a gazdák, a 
gyárosok, a hajósok, a vasutasok és 
a munkások stb. már rég szervezked
tek s tömör, gerinces testületet képez
nek, ők még ma is szervezetlenül a 
virilizmus átkos rendszere kénye-ked- 
vének kiszolgáltatott páriák kik sem 
érvényesülni nem tudnak, sem a vál
tozott viszonyoknak megfelelő exis- 
tenciát maguknak megterem teni nem 
képesek. Ha valaki, úgy ők mostoha 
gyermekei a társadalom nak, mint az 
országnak, kiket mindenki rúg, lenéz, 
kisebbít és mellőz, pedig hasznos és 
nagy munkát végeznek, o tt görnyedve 
reggeltől estig az Íróasztal mellett 
rongy bérért a fejlődő közigazgatás 
folyton szaporadó munkáját végzik.

Az iskola porának lerázása után 
kerülnek a község irodájába, ambitióval 
s szép reményektől eltelten belépnek 
az életbe, mely legtöbbjének mást 
nem hoz, mint nyomort, küzdelmet, 
nélkülözést és elkeseredést. M egöre
gednek o tt abban a szerény állásban 
előremenetel nélkül, hajótöröttekké 
válnak az Íróasztal mellett, mert ha 
megürül egy jegyzői állás, nem az 
arra készülteket, nem azokat, a kik

azért megdolgoztak, hanem a protektió 
embereit, a községi közigazgatáshoz 
hozzá sem konyitó fiskálisokat s olyan 
elemeket ültetnek bele a jegyzői 
székbe, a kik azt meg nem érdemel
ték, a kiknek ahhoz a józan ész és 
igazság szerint joguk nincs és nem 
lehet. Nem létezett eddig testület, 
a mely ez ellen tiltakozott volna, s 
igy a helyzet az idők során nem hogy 
javult volna, de folyton rosszabbodott 
s elfajult.

A községi tisztviselőktől pedig a 
törvény már is túlhajtott képzettséget 
követel, s ép azok, a kik a modern 
közigazgatáshoz nem értenek, nem a 
gyakorlatra, nem a gyakorlati kép
zettségre, hanem a theoriára helyezik 
a fősulyt s tele szájjal kiáltják, hogy 
továbbra is meg kell nehezíteni az 
ezen pályára lépettek vagy készülők 
helyzetét, hogy igy annál inkább ér
vényesülhessenek a saját pályájukon 
talajt vesztett, de protektiós fiskáli
sok s e téren idegen elemek.

A községi segéd|egyzők és más 
irodai alkalmazottak fizetés dolgában 
ma egy rangban állanak a bírósági 
hivatal szolgákkal, azzal a különb
séggel, hogy az utóbbiak még lak- 
pénzt és ruhailletményt is kapnak, a 
miben ők nem részesülnek.

De hogy igy van, hogy a községek 
ezen tisztviselői eddig ily mostoha

bánásm ódban és sorsban részesültek, 
ennek — valljuk be nyiltan — első 
sorban maguk ezek a községi tiszt
viselők az okai, mert hallgattak, szen
vedtek, egy jajszó nélkül tűrtek, mert 
nem szervezkedtek, s nem volt eddig 
bátorságuk tiltakozni az igazságtalan
ságok légiói ellen, mert nem tartottak 
össze, mert készek voltak, a helyett 
hogy egymást támogassák, segítsék, 
egymást kitúrni, s lehetetlenné tenni 
az előre haladást és boldogulást, mert 
meghunyászkodtak, gerincztelenül haj
longtak, ön'-rzet nélkül bután bele
nyugodtak minden csapásba, a mely 
őket érte.

Pedig, ha meggondolták volna, 
hogy ők az országban harmincezren 
vannak, tehát egyesülve, karöltve 
hatalmas, számba veendő testületet 
képeznek, melyet megtorlás nélkül 
arculcsaoni nem lehet, —  rég 
reáléptek volna arra az egyedül he
lyes ösvényre, a melyen most készül
nek zárt sorokban fölvonulni.

Eddig nem vette észre őket senki, 
mert eddig mindegyik magában állva 
vívta a nehéz harcot addig, mig 
karjai el nem lankadtak, reményei 
végkép le nem törtek. De egymás 
mellé állva, ha majd az országnak ez 
a harmincezer munkása egy szerves 
egészet fog képezni, nem fognak tö b 
bé reászorulni az eddigi eredménytelen
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könyörgéste, lealázó kilincseiéire, 
hanem biztos eredményre való kilá
tással követelni fognak.

Mert joggal követelhetik immár 
ennyi várakozás, annyi törés, szen
vedés, nélkülözés és mellőzés után, 
hogy végre ők is sorra kerüljenek, 
végre ők is észrevétessenek, végre az 
ö ügyük is rendeztessék Eddig sze
rényen, alázatosan kopogtak azon a 
kapun, a mely előttük föl nem nyí
lott, de most már — szervezkedve — 
nem csak döngetni, de az egyesülés
ben rejlő erővel azt, ha kell sarka
iból kifogják emelni.

Nagy, eléggé meg nem róvható a 
községi tisztviselőknek a saját érdekeik 
ellen való az a közönye, a melyet 
eleddig tanúsítottak. Vannak napi 
lapjaink, megyei, járási közlönyeink 
és helyi lapjaink. Mindegyik szívesen 
nyitja meg hasábjait minden igazságos 
ügynek, s ha ez alkalommal élve, a 
tollforgató községi tisztviselők igy a 
nagy közönség előtt panaszolnák el 
jogos panaszaikat, ha igy a nagy 
nyilvánosság elé lépve itt hangoztat
nák minél sűrűbben, ménéi több szem
pontból jogos követeléseiket, ha nem 
mulasztanák el, hogy a mikor őket 
bárki részéről bármikor bármilyen 
bántalmazás, tüszurás, lekicsinylés 
vagy igazságtalanság éri, ez ellen a 
nevek el nem hallgatásával felszólalni, 
tiltakozni és védekezni, bizony már 
rég óta másként állana ügyük. De ha 
hallgatnak, mindent zsebre vágnak, a

sorsuk nem lehet más, mint n néma 
gyermeké, a kinek a saját anyja sem 
érti meg a szavát. De sőt a nagy 
közönség még mást is feltételezhet 
felőlük. Először azt, hogy a sorsukkal 
meg vannak elégedve s nem szorul
tak tám ogatásra, — másodszor pedig 
azt — s ez még sokkal súlyosabb, 
hogy nem képesek toliforgatásra, s 
ezért hallgatva, nem is érdemelnének 
jobb sorsot. Pedig a községi tisztvi
selők legtöbbje ért az íráshoz s igy 
vagy lustaság vagy nem törődöm ség 
ez a fagyos közöny, a mely azonban í 
semmikép sem válik előnyükre, de sőt 
ép ez az, a mi mintegy igazolja ama 
sajnos tényt, hogy őket észre nem 
veszi senki, hogy tespedés áll be az

A kis gyerm ek
ELPUSZTUL?

Adjon neki SCOTT féle CSUKAMÁJO
LAJ EMULSIÓT és örömmel fogja tapasz
talni, hogy állapota azonnal jobbra lordul, 
hogy csakhamar fejlődésnek indul és jó
kedvűvé válik.

A SCOTT-féle EMULSIÓ
már gyakran visszaszólította 
szüleiknek szeretett gyermekü
ket a halál kapujától.

A SCOTT-fele EMULSIÓ
a legkiválóbb, úgy tisztaság, va
lamint az emészthetőség és

a, i-,nu i.iö  »s- K>'ors hatás tekintetében.
scoTriéi* A s c OTT féle EMULSIÓ
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lémbe vénéi. Kapható minden gyógytárban

egész vonalon. Ezzel tehát szakítani 
kell. hogy munkába kell állania min
denkinek, a ki tervszerű, czéltudatos 
és hasznos munkához ért. Hallja meg 
szavát a községi tisztviselőknek fönt 
és alant mindenki, a hatalom úgy, 
mint a lenyügözöttek serege. A  hatalom 
birtokosainál föl fog ébredni az a 
tudat, hogy immár elérkezett ideje 
annak, hogy sorra vétessék a községi 
tisztviselők elhanyagolt ügyének ren
dezése, az a tudat, hogy ezen számra 
nézve hatalmas, az ország helyes és 
modern közigazgatása érdekében fon
tos, de az existentia szempontjából 
szükkeblüségből eredőleg tehetetlen 
testülettel szemben immár elodázha
tatlan kötelességeik vannak — míg a 

lenyügözöttek nagy táborában a 
többé nem hallgató községi tisztvi
selők rokonszenvre, tám ogatásra és 
segítségre fognak találni. Lesz tehát 
segítő társuk, ha azt könnyelműen el 
nem játszák, — de ebben az irány
ban dolgozni, mozogni, tenni kell.

A községi tisztviselők az ország 
minden tájékáról f. é. február hó 
19-én összegyűltek az ország főváro
sában, hogy megbeszéljék sa já t ügyü
ket, s megállapítsák előbbre vitelének 
módozatait. Négyszázan jöttek össze 
Buc oesten, négyszáz községi tiszt
visel' ' jelent meg összekuporgatott 
filléreken ott a fórumon. A  palánkai 
járás községi tisztviselőinek két k i
küldöttje : Kuszly Gyula ópalánkai 
aljegyző és Delich József ujpalánkai

A t e l ie r b e n .
Irta: H a r i s  O y ö r g y .

lJ tá»ny«m » tilos,

(Vége.)
— Hál tudod csak gondoltam. Gondolni 

csak szabad?
—- Hát természetes. Gondolni lehet min

dent.
Egyet köpött a fiú.
A leány ijedten kapta el szoknyáját.
— Vigyázz hé, . . .  a szoknyám.
— Mi történt! Semmi. Gyere ide Náncsi. 

Mellém. Jobb lesz itt. Aztán beszélgessünk.
A leány lassan a fiú mellé kúszott.
— Bizony jobb itt Pityu. Miért nem 

montad előbb te csacsi le. Te buksi, te 
kecske szakállas. Megcibálta Pityu szakállát, 
nagyokat sikongatva melléje. Pajzánkodtak.

— Igaz le fiú. Mit is szeretsz rajtam a 
modellen kívül? Mond esek őszintén?

— Hajadon kívül, azt a kis pikáns 
arcod, szemed, szád, füled; mindened ami 
magadon van és azt a jó becsületes szived 
Náncsikám. Téged . . .  te . .. te édes leány 
te.

— És ugyanezeket én is.
Csakhogy.

— Csakhogy? Nyögd ki már!
— Nem,
— Azt akartad mondani, hogy mást 

szeretsz ?
, — Nem is igaz. Én csak téged szeretlek. 
Es ha arra kerülne a sor hál kész volnék 
fel is áldozni magam érted P ityu .,..

—  Bolondokat beszélsz Náncsi, bolon

dokat. Csacsi leány.
De például . . . tegyük fel nem volna

pénzed . . .  és aztán a lakásod miatt az 
atelier . . . egyszóval kiakarnának dobni 
innen. Nekem meg volna pénzem.

— Neked nincsen pénzed. Te, is olyan 
szegény ördög vagy mint jó magam. 
Honnan lenne?

— Hát lenne. Nézzd Pityu van is. 
Mulassam? Felemelte szoknyáját, legyűrte 
lábáról a harisnyát, kivett onnan egy papír 
csomagot.

— Nézd Pityu — mutatta a leány, — 
itt van gyere számoljuk meg.

A fiú felkelt ültéből és nem akart hinni 
szemeinek látva a kis bankjegy csomót.

— Honnan szerezted ?
— Ej de kiváncsi vagy, — szólt hara

gosan a leány, — hát szereztem . .. kaptam.
Összebújtak, és együtt élvezettel ropog

tatták, a bankjegyeket.
— Egy . . , kettő . . . három . . . négy. 

Négy darab húsz koronás. Ennyi pénz 
egy rakáson. Mennyi Ituszér füslö t Itus, 
kettőér kenyér..  .

— Te — suttogta a fiú, — ez mind a 
tied. Egészen a tied. Sok pénz. Negyven 
forint. Honnan kaptad.

— Menj te utálatos. Mondtam már hogy 
kaptam. Az enyém. Nem rendelkezhet 
fölötte csak én . . .  és ha akarod . . .  ha 
akarod . . .  hát te is. Jó szivvel adom . . . 
No ? kell.

Pityu elfordult a leánytól.
— Tudja Isten milyen pénz az, — 

mondta fitymálólag, — nem kell nekem 
dehogy. Aztán mondd csak Náncsi, —

arcába nevetett a leánynak , gúnyos hangon 
mondta, — ki adta neked ezt a pénzt. 
Mondhatom jól megfizettek. Persze ilyen 
szép . . . fiatal . . . leány . . .

Náncsi hirtelen a fiú arcába vágott aztán 
odarohant a pamlaghoz reávetette magát 
keservesen sirt. Pityu kábultan az ökölc.a- 
pástól nézett maga elé bambán. Hói a 
leányl nézte, hol a földön heverő pénz
csomói. Aztán hirtelen felkiáltott.

— Cudar, te, ha meg nem mondod 
mindjárt, hát agyon tiporlak. Mond meg a 
nevét? Megölöm. Ki vele I Mond meg a 
névé ? Akarom ?

A leány abba hagyta a sírást, bátrait 
nézte a fiú vérben forgó szemeit, reszkető, 
alig halható hangon mondta.

— Ha ép annyira akarod tudni, . . . jól 
van . . .  jó hát . . megmondom . . . nem 
kell azért mindjárt arra gondolni. Igaz 
modell vagyok . . .

Tisztességes leány vagyok . . . kaptam .. . 
kelten kaptunk . . .  Én meg a Boriska . . . 
Ő is negyven forintot . . .  én is . . . anyánk 
pénze . . . amikor meghalt a szalmazsákba 
találta Julis néni . . . Apa nem tudja . . . 
nem is szabad sejtenie . . .

Pityu elérzékenyedett. Nagy vastag könny
csepp jelent meg szemében . ..

Csend volt a szobában. Odakint alko
nyodon .. .



segédjegyző, mindkettő kiváló, derék 
tagja ezen gárdának ott járt. És Meg
alakították ott ekkor az országos 
egyesületet. Ez az első lépés. Soká 
késett, de nagy lépes. H abár ott az 
országos közgyűlésen nem minden 
történt úgy, a hogy tö r t’nic kellett 
volna, habár ott is nehány kiforratlan 
alak, néhány feltűnési viszketegségben 
szenvedő, fennhéjázó vagy rövidlátó 
kiküldött sokat rontott, — az most 
már mindegy. A szervezkedés meg
történt, az országo ' egyesület meg
alakult, abba be kell most már lépnie 
minden ép eszü, a jövőre gondoló 
közs. tisztviselőknek, mert csak úgy 
lehet nagy és hatalmas az őket kép
viselő, az ő érdekeiket védő nekik 
tekintélyt szerző szervezetük, mely 
hogy az legyen, eminens érdeke min
den egyesnek. De ez az egyesület ne 
lépjen a talpnyalás útvesztőjébe, hanem 
legyen fényes fegyverekkel, igazán 
küzdő olyan tábor, mely bízva egy 
szebb jövőben soha el nem lankad, 
hanem bátran, senkitől nem félve, 
senki előtt meg nem hunyászkodva 
egyenesen és feltartóztathatlanul halad 
előre és fölfelé.

így és csak igy lehet kiküzdeni váll
vetett munkával, egyetértéssel és szét 
téphetlen összetartással, hogy a községi 
tisztviselők az egész országban érvé
nyesülhessenek, tisztességes fizetéshez, 
szabadsághoz vagy lakpénzhez, ö töd 
éves korpótlékhoz, évenként legalább 
négy heti szabadsághoz, kedvezményes 
vasúti jegyhez és majdan biztos nyug
díjhoz jussanak. A közeli képviselő 
választást is ez irányban ki kell hasz
nálni, a mint szükséges, hogy úgy itt, 
mint minden más alkalommal is a köz
ségi tisztviselők rezervált álláspontjuk
ból kilépve észrevétessék magukat.

Ki van bontva tehát a zászló, s ha 
az alá sereglenek a község tisztviselői, 
van remény hogy az nem sokára fennen 
fog lobogni 1 De előre 1

A családra és a jövőre gondolva 
legyen jelszava m indegyiknek: egy 
valamennyiért és valamennyi eg y é rt! 
— s akkor a diadal el nem maradhat.

Mi van az újvidéki tervekkel ?
Tavasz van. A vizeken nagy munka 

folyik. Hajó, csónak, dereglye, uszály mind- 
mind űzőbe veszik egymást, terhűkkel rako
dóban és a magyar hajósokkal ölükben 
úsznak vigan i Dunán, Tiszán le- és föl
felé. A magyar hajósok újra munkába 
állottak tehát,hogy kitartó megfeszített mun- 
kájákkal, éberségükkel és hűségűkkel minél

1 jobban szolgálhassák a magyar folyam- 
hajózás érdekelt

Hosszú, nehéz, reménytelen teli pihenés 
illetve elkeseredett várakozás után, újból a 
vizekre szállodák tehát. Bennük él a hajós- 
remény és napbarnított arcuk izma sem 
mozdul sem a hajólapát sem a liajókerék 
melled. Ők d Igozrak és bizakodnak. Talán 
joggal is. Egyszerre úgy sem lehet mindent 
elérni, gondolják ők és látva az állam és 
társadalom ébredező jóindulatát, várnak 
türelemmel. Palánka nevezetes név a magyar 
hajósok történetében. Itt kezdődött a hajós 
kultúra első nevezetes és maradandó akciója. 
A hajós gyermek-otthon legelsője itt áll 
és már is virágzik. Akkor ünnepies felejt
hetetlen felavatásnál merült föl a hajósok 
téli kikötői rendezésének egető sürgős 
kérdése is. És felmerült elsősorban a palán- 
kai téli kikötő ügye. Kormány és a hajós- 
vállalatok, hajósok és minden illetékes 
tényező belátták, hogy a hajós téli ki.cötök 
ügyét elsőrendű szükség rendezni. Foko
zatos munka kell itt is. Egy után épüljön 
a másik, de elsőrangú szerepet visz ebben 
a kérdésben a geográfiái elhelyezkedés. 
Minden tényező egyhangúan Palánkénak 
Ítélte oda a szükséges elsőséget egy ha
talmas, befogadó képességű téli kikötő lé
tesítésére. A lelépett kormány ósdi terveket 
talált és revidiáltatott meg. Az újvidéki 
magyar királyi folyammérnökség utasításra 
Uj terveket dolgozott ki helyszíni újabb 
mérések alapján és most tavasz járásán 
friss vizek dagadása idején újból sürgetjük, 
e közérdekű hajóskérdés megoldását. A 
magyar hajósoknak a legközelebbi télre 
már Palánkén kell főgyülekezőjüknek len- 
niök, ahol a mindenképpen alkalmas téli 
kikötőnek sorakoztatni ke l in ijd a magyar 
vizeken dolgozók legjavát és legelejét a 
magyar folyamhajózás megszilárdítás és na
gyobb, maradandóbb eredményei érdeké
ben.

Itt kell kiterjeszteni és szélesíteni a 
hajós-gyerinek-otthont és mert felette al
kalmas minden módon reá — ki kell bő
víteni Palánkét minden módon 1 a magyar 
hajósuk délvidéki hatalmas központi gyüle
kezőjévé.

Az újvidéki folyammérnökség tervei a 
felsőbbség előtt fekszenek. Most tavasz 
van. Pezsdül az élet. Indulnak a hajók. 
Egyidejűleg induljon a munka is. Épüljön 
a palánkai kikölő. Kérdiük tehát és sür
getjük egyúttal: mi lesz az újvidéki ter
vekkel.

H Í R E K .
M árcius 15. A helybeli casinó, a polgári 

casinó bevonásával és a helybeli dalárda 
közreműködésével szépen sikerült márciusi 
ünnepélyt rendezett. Az ünnepély két szó 
noka: Dr. Vermes Jenő magyaru', Büchler 
Róbert németül gyönyörű beszédekkel 
magasztallá < a nap fontosságéi, mely be
szédek elhrngzása után a közönség tap
sokkal adott kifejezést tetszésének. S z a 
b a d s á g ,  E g y e n l ő s é g ,  T e s t 
v é r i s é g  ez idei ünnepélyen azonban 
— sajnos — azt kellett látnunk, hogy a 
hármas Palánka közönsége csak igeit 
csekély számban jelent meg. Hát kihall 
volna talán az a hazafias érzés, amely a 
palánkaiakat az ilyen alkalmakkor áthatolta? I

Kihalt volna az emberekben a lelket ne
mesítő ideálizmus és csak a materializmus 
irányítaná őket cselekvésükben ? Pedig 
hajdanta nem is oly légen, egészen más 
idők voltak itt. Tudtak még lelkesedni a 
szép eszméket, gyönyörű ideálokat feleve
ndő március 15-dikének. Eljöttek ezelőtt 
sokkal tői ben, eljöttek a csüggedők, türel- 
nietlenkedök. a többleté húzók is, s az ily 
ünnepélyen elhangzottak után, a csüggedők 
egy szebb jövő reményével, türelmetlen- 
kedők a kitartás nyugalmával, a többfelé 
húzók lelkűkben az összetartásban tejlő 
erő hatalmának a tudatával távoztak el. 
Ezekre célozlak az idén elhangzott beszédek 
is, kár hogy csekély számú közönség előtt 
hangzottak el. Egy-egy beszéd után a 
dalárda a Szózatot, Talpra magyart, és 
Himnust énekelte ei nagy tetszés között, 
Szeghy Lajos igazgató és Kardos Pál 
karnagy vezetése mellett Az ünnepélyt 70 
teritékü közvacsora követte. A fehér asztalok 
mellett lelkes volt a hangulat a hajnali 
órákig, s emelte azt az elhangzott felköszön
tő is melyet Marton István mint a casinó 
elnöke lelkesítő felköszöntőt mondott a 
polgári caszinóra és dalárdára. Büchler 
Róbert gyönyörű felköszöntő kíséretében 
éltette a honleányokat különösen pedig 
azok egyetlen jelenvolt tagját Dr. Reviczky 
Jenőné úrnőt, majd pedig németül a pol
gárságra ürítette poharát oly felséges 
szónoklat kíséretében, hogy az Éljen l-nek 
és tapsoknak vége sem akart lenni. Végül 
Dr. Vermes Jenő igen sikerült felköszön
tőt mondott Büchler Róbertre, magasztalta 
elvhüségét, egészséges gondolkozás terén 
kifejtett tevékenységét, kijei intve azt is, 
hogy az a barátság, amely már ittléte óta 
őt Büchlerhez fűzi megingathatatlan.

In g y e n k e n y é r .  Lapunk múlt heti 
számában közöltük azok névsorát, akik 
szívesek voltak adakozásukkal előse
gíteni, megvalósítani azt a nemes célt. 
Most, amidőn a múlt héttel a kenyér
kiosztás erre az idényre befejeződött, 
rendelkezésünkre bocsátott adatokkal 
módunkban áll olvasóközönségünkkel 
a kör ez idei működését közölni. A 
kör pénztárába befolyt 1192 K 36 f. 
kiosztásra került 1322 adag 2 kilós 
kenyér állandóan 140 szegény között. 
E számok bizonyságot tesznek arról 
az áldozatkészségről, amelyet a hár
mas Palánka jótékonyság gyakorlása 

' iránt érzékkel rendelkező közönsége 
ez alkalommal tanusitott. dók szegény, 
nyomorult ember a köszönet és hála 
érzetével emlegetik azokat a, kik az 
intézmény életre hivása és támogatása 
által, szegénységüket némiképpen 
enyhítették. A kenyér kiosztás heten
ként egyszer, a szombati napon a 
Kirschner-féle házban levő üzlethelyi
ségben történt ahol több palánkai 
urhölgy felváltva segédkezett a kiosz
tásnál. Steiner Jakabné úrnő, Kirschner 
Paula, Büchler Hilda, Bacslics Sza- 
vetta, Donát Ella, Hlavathy Ilma, 
Eisenhul Anna, W einer Katóka, Bern- 
ht im Elza és Olga, H epp Lina és 
Fürst Teréz urleányok voltak oly szí
vesek megjelenésükkel a kör munká
ját megkönnyíteni, kiknek ez utón 
m ond hálás köszönetét a kör vezető



sége. Igen lelkiismeretesen töltötték 
be tisztüket a kenyérkiosztó bizottság 
tagjai : Hiel József, H epp M:klós és 
Schneider József A kiosztással járó 
költségek fedezése után még körülbe
lül 170 K a készpénzmaradvány, mely 
összeg egyik palánkai pénzintézetben 
lészen elhelyezve.

Vásároljunk hazai gyártmányt.
Felliivjnk a környékbeli kereskedő 
urak figyelmét a hudapest-kőbányai 
Magyar fém és láinpaárugyár részvény 
társaságra, me'ynek szolid és Ízléses 
gyártmányai nemcsak a belföldön, 
hanem a messze t'ngerentuli orszá
gokba irányuló kiviteli üzletben is 
ver-envképesnek bizonyultak, elisme
rést szerezvén a hazánkban még any- , 
nyisz.or lebecsült magyar iparnak. 
Kinek tehát petróleum lámpákra, lég- , 
szesz és villamos csillárokra, fémdiszmü 
tárgyakra, gázórákra, vízmérőkre és 
szeszmérőkre szüksége van, ne mu
lassza el és Írjon a Magyar fém és 
láinpaárugyár részvénytársasághoz ár
jegyzékért.

T hierry A. gyógyszerész balzsam a 
a legkiválóbb szer az influenza és
utókövetkezményei ellen, valamint a leg
hatásosabb szer az influenzának, enfiek az 
epidémikus betegségének elkerülésére. Ez 
a balzsam, a mely évtizedek óta bevált, 
azonkívül igen hatásos az eldugulásnál, 
gyomorégésnél, savképződésnél, gyomor- 
görcsnél, étvágytalanságnál, kattarusnál, 
gyuladásnál, gyöngeségnél, fölfuvodásnál 
stb. Fájdalom és görcs nélkül hat. A kö 
liögést enyhíti, tisztítja a nyalkát. Thierry

hirdetése
ket felvesz 

a
kiadóhiva-

A. gvógvszcrész cenlifóli.i-kcnőcse, mint 
általánosan ismeretes, szintén nélkülözhe
tetlen otthon és utazás közben : ez a szer 
fájdalomcsillapító, oldó, összehúzó, gyógyító 
stb. A eim a következő: Thierry A. (Scluitz- 
engel-Apotheke) Pregrada, Rohitsch mellett.

A legtarta lm asabb,legelő
kelőbb, legjobb napilap

Budapesten.
Egy évre 28 korona, félévre 14 kor. negyedévre 7 

ko r. 1 hónapra 2 kor. 4 f.
Egyes példán) ára 10 fillé r Vasárnapi szám 20 fill.

Ha vegyész által megvizsgált jó  pap
rikát akar használni rendeljen Bukor- 

tól egy posta csom agot. 
Kiiprótiri K. Kir. Metfgizüjígi Vigykisfirltli Állsmás. 
1088 szám. M agyaróvár 1910. m ire . 7.
“öhT

Elemzési bizonylat
B ú k o r  L a j o s  részére

T a t a - T ó v á r o s .
Beérkezett 19 éves őrlött paprika minta. 

Pecsétjeik azonosak : »Komárom vármegye 
tatai járásának tőszóig alm ája, lenyomatnak, 
sértetlenek.

A mikroscopi és vegyi vizsgálat szerint. 
A fent jelzett paprika féleségekből össze
kevert átlagminta sem idegen növényi al
katrészekkel, sem idegen festőanyagokkal 
hamisítva nincs és ezen szempontokból 
kifogástalan tiszta paprikának minős ti,elő.

A in. kér. vcgykisérleti állomás vezetője
Pecsétje N u r i c s á n s. k.

f f -■

CLAYTON & SHUTTLEWORTH LWli ix  ilupesl, v f l
.'.Ital 1 l< g: :t ' ,n y i - :bb Arak m e lle tt ., : .. :,t.. :

L oco m ob ilo k  és cséplőgépek, benzinm otoros csóp lökész- 
le tek, m ar;énjáró gőzgépek, szaknakazalozók, lóhere- 

L cséplők, tis z titó -ro s ta k , konko lyozók, kaszálogopok,
m arokrakó- és kévekö tő-ara tógépek, szénagyüjtök, , 
k széna és szalm asa jtók, boronák, sorvetögópek, y

^P láné t jr . kapalók, kuko ricza -m orzso lók , s z e c s k a - j 
k vágók, répavágók, daralók, ő rlőm a lm ok, egye

temes aczélekek, 2- és 3-vasu ekék < 
minden egyéb m ezőgazdasági gepek.

Szenzációs kedvezm ény! 
Ú jítá s  la p u n k n á l!

A » __  _  _ « ki-
adóhivatala és Magyar Arczkép-Festők 
Műterme között a mai napon következő 
megegyezés köttetett:

Minden olvasónk igényt tarthat bármely 
beküldött kis fénykép után is, egy é l e t 
n a g y s á g a  f é n y k é p n a g y i t á s -  
r a, csupán a díszes papirkeretért (gravíro
zott passe-partout) erre való feszítésért és 
a kép retouchálásáért 4 k o r o n a  fize
tendő.

A  le g m e g f e le lő b b ,  
le g s z e b b ,

le g k e l le m e s e b b ,
n á s z-, n é v-, vagy s z ü l e t é s n a p i ,  
j u b i l e u m i ,  a l k a l m i  és ü n n e p i 
a j á n d é k  e g y  é l e t n a g y s á g  u 
f é n y k é p n a g y i t á s .  Disze és büsz
kesége minden lakásnak. Mint emlék ö r ö- 
k ö s  é r t é k ű  marad.

Ezek az arczképek m i n d e n  beküldött 
fényképről (sőt csoportképekről is) elkészít
tetnek ! ! A leghübb hasonlóságért és tar
tóságért teljes kezesség vállaltatik ! ! A kép 
nagysága 55|ő8 cm.

Vágja ki és küldje be
a » « olvasói részére
fenntartott kedvezményes

utalványt
Magyar Arczkép-Festfík Műterme

B udapest, E rzsébetfalva, 
Kossuth L a jo su tcza  22. szám.

( I v Ó s I  Megtörtént, hogy ügynökök 
V -A vcio . jelentek nteg a (eleknél és 
meghatalmazás nélkül képviselőmként mu
tatkoztak be. E z é r t m i n d e n k i t  ó v a  
i n t e k  a z  i l y e n  e m b e r e k t ő l  és 
k i j e I e n t e ni, h o g y  s 'e m u t a z ó  m, 
s e m  ü g y n ö k ö m  n i n c s e n !  For
duljon k ö z v e t l e n ü l  tehát cégemhez
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forduljon minden érdeklődő, 
ki súlyt fektet elsőrendű faj

tiszta anyagra
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Gyümölcsfacsemeték
fák, Díszcserjék, Tűlevelűek, Kei 

nyék, Bogyógyüinölcsiek stb.

Szőlőoltványok.

Sétányfák, Díszcserjék, Tűlevelűek, Kerilésnövé- 
nyek, Bogyógyüinölcsiek stb.

(1 sima 
áru)

P > európai és amerikai sima s gyökeres vesszők.
(Oktató íis!iirit0Fíl1 khímtri ingyen.)

oo --- OB
'C C

03 r*u 09 -3̂  CZ9 SS

2:00 00

°  £ 
3  3
Ot 43 crq

*<

FIS C H E R T"
fa is k o lá k  és szölöoltpánytelepek

á r s á v e= ős s»-, ooCX33

Ha az életnr.gyságu fénykép o I a j f e s 
t e s b e n  kívántatik, kérjük a haj, szem, 

ruha és arezszin pontos körülírását.

o



W a g n e rT e s tv é re k  Ú jvidék
f ű s z e r  és  c s e m e g e  k e r e s k e d é s

öusvcti tojások és ajándékok

M esés  gazdag választék
T e s s é k  k i r a k a ta in k a t  m e g n é z n i

Ügynökök
szorgalmas és szolid a legmagasabb juta
lék mellett felvétetnek a legjobb gyárban 
f a r e d ő n y és j a I o u s i e n képvise

letének.

E rn s t Q e y e r
Braunau, Böhmen.

Homokon és kötött földön.
A ki borait mindenkor 

jö áron és hamar akarja 
eladni, ültessen Delaware 
szőlőt szántóföldekre is, 
és ha a hiányzó tö
kéit ezzel pótolja, 
az ilyen vegyes bor 
oly tinóm lesz,hogy

_  drágán és hamar elkel.
Ezt bizonyítjuk, kik már termeljük 

és bizonyítják a nagy borkereskedők 
akik 60- 80 koronáért is megveszik 
hektóját, Ita százezer hold ilyent te
remne is. Permetezés nélkül a mulz 
évben is perenosporától mentes nagy 
termést adott (holdanként 35 hektó) 
Vesszőről árjegyzék ingy. bérmentve.

Nagy Gábor szőlonagybirtokos
KÓLY Bibarm.

Posta, távirda és távbeszélő állomás. 
Levelezés magyar, román, horvát, 

szerb és német nyelven.

i m íj m. se cm. szeles (itten/ szitu k 16—
I »í| 23 m. 4! cm. széles vastag szélit K IS— '
Minősége felülmúlhatatlan. Mosás után ki
tűnő. Háztartásban nélkülözhetetlen. Pon

tos tnérékért és tartósságáért felelek. 
Postai küldemények utánvéttel.

Miért legjobb és miért legolcsóbb a Sztra- 
ka-féle Mentből fogszappatr ? Legjobb azért, 
me t kellemes izii fogszappan
a fogkőlerakodást eltávolítja,
8 száj savanyú és rossz izét 
felfrissíti, felüditi, végül átható 
desinficiáló erejével a fogszu
vasodást megakadályozza. Le
golcsóbb azért, mert minden
napi használat mellett i,- eltart
* eredeti hatásából állás köz- ___
ben semmit sem vészit. Kapható gyógytá- 
’akban, drogériákban 1 koronáért, küld 
Sztiaka gyógyszerész Mohok Hondl Imre 
gyógytárában Palánkén.

Egy fiú tanoncul
felvétetik K OPECZK I N Á N DO R 

órás és ékszerésznél PALANKA, Fő
utca a községház mellett.

1910-es 
m odellünk 

ujiiásai :
Intenzív lingzó , m e ly : 
gyorsan forra l és kevés ' 

szeszt fogyaszt.
Erős alkatrészek, me
lyek kicseréllietók és 1 

tisztitha tók.
Miiveszi kiv ite l (modern 
stílus). Galvanizált bronz 
színezés. — Hozzáadv- 
a >Rops« biztonsági 
gyorsfűző eddigi előnye

it, a

„ROPS“ 1910
a jelenkor legszebb, 
legtartósabb, legbizto
sabb és legtakarékosabb 
as; Mali tűzhelye. Ha fe l
dő l, e alszik. A szesz, ki 

nem folyhat !
Ára Budapesten: 

4.-- korona.
Régi használt pé l
dányokat a gyár 2 
korona 50 fillé r rá

fizetéssel 1910-es 
modelre cserél át. 
Kapható minden szak

mába vágó üzletben. 

Fémárugyár
i i A V r y  R é a z v tá r ia já j

Budapest, II. Váci- ut 74:44
H e ly i elárusítók : H ausw irt József, M arcikits 

Márkus, W etzelberg Mór.

Képviselők vidéken keresletnek.

Legjobb a Búkor cím m el 
ellá tott p ap rika .

Miután gyermek korom óta paprika terme
léssel és kereskedéssel foglalkozok és ki
csinyben nagyban árusítottam, paprikám 
tiszta jó minősége úgy megszaporitotta ve
vő körömet, hogy már néhány év óta csa
kis viszont elárusítókkal foglalkozhatom, 
tehát kérem a nagy közönséget követelje 
Ira jó paprikát akar használni Búkor cím
mel ellátott leblombázott paprikát szines 

dobozokban vagy csomagolva.
140 drb 10 fiit. csomagolt paprika 10 kor. 
140 » 4 » » » 4 »

rendelő cím :

B Ú K O R  L A JO S
T A T A - T Ő V Á R O S .

Nagykereskedőknek engedmény.

Porosz kőszén 
Kovács-szén, Bánya- es

légszesz-pirszén
szállításokat bérmentve, bármely vasútállomásra, ipari, cséplési, központi, va

lam int hézifütésl cé lok ra  pontosan és legjutányosabban eszközöl •
Budapest, V> T 1 z 1 Bud<lpG5b V* *Úrban S .  L 2;Telefon : 9 57 és lóO 95. 

Jól bevezetett vidéki képviselők felvétetnek

• •
• •

M,K, Folyam ésTenger-
hajózási Részvtá^aság

MENETRENDJE:

Naponta péntek kivételével. 
L e f e l é  F e l f e l é

ind. 4-00 reg. Vukovár vasút érk. 6.50 este
» 4 10 . Vukovár város » 6,35 .
» 450 » Bácsujlak* » 5.35 d. u
» 505 » Opatovác* » 5.10 >
» 530 » Dunabökény » 4.30 .
» 450 . Sárengrád » 355 »
» 625 » llok > 3.10 .
> 635 » Palánka > 3.05 .
> 7-30 » Bánostor* 1.40 »
» 745 > Őerevic » 1.25 .
» 800 » Beocsin » 1.10 .
> 8 10 > Ófutak » 1.00 »

érk 845 reg. Újvidék ind. 12.10 d- u
‘Ladik állomás.

A Drezdai Motorgyár Részvénytársaság
Németország legrégibb és legnagyobb 

motorgyáia

szállítja a szakkörökben elismert
Benzin, nyersolaj, gáz, petróleum -

motorokat és lokomobilokat.
valamint sz ivógázm otorokat.

M eglepő újdonság 11
U N I V E R S A L  S Z IV Ó O A Z G E N E R A T O R .  

Üzemköltség óránkint és lóerőnként csak 1 fiit 
Vezérképviselet :

Qellért Ignácz és Társa
Budapest, Terézkörut 41. Tataion 12—91.
Legmesszebl menő jótállás.

E lőnyös fizetési feltételek.

•  • 
• •



SlIItlim UlllllIllllllíllIIIIIIinilIllinnUK2S A 1 • I 1 f * ““ "" 1 • - » - • * !  a
1  0 városi ariezi
S Újvidéken, a Rákóczi Ferenc-uton.

A város tulajdonát képező diszes uj fürdőpalota. A messze vidéken nagyhírű és g y ó g y  h a t á s á é r t  e z r e k  
á l t a l  l e g j o b b n a k  e l i s m e r t  r a d i o a k t í v  j ó d t a r t a l m ú  g y ó g y v í z .  MANKÓ VILMOS dr. 
clientiai tanár, a Magyar Tudományos Akadémia Tagja, a Balneologiai értesítő szerkesztője, WARTHA V1NCZE, 
miniszteri tanácsos, műegyetemi tanár és (iRITTNER ALBERT, a Magyar Királyi Államvasutak laboratóriumának 

vezető vegyésze által a

a npini víz
>1

elismert viz. K ö s z v é n y ,  c s u z ,  i s c h i á s ,  g ö r v é l y ,  s á p k ó r ,  v e s e b a j ,  n ő i  b a j o k n á l  é s  m i n- 
denféle v é r  b e t e g s é g e k  gyógyítására ezrek által kipróbált és legjobbnak talált gyógyvíz.

50 pazar kádfürdő helyiség Luxus,Lésll.oszt.ícádakkal
D iszes  uj g ő z fü rd ő  54  ö ltö ző fü lk év e l.

V í'7O ,v Ó O 'v Í n tp 7 p t  Összes hidegvizgyógy módok. Szénsavas fürdők, 
egyedülálló, fényűzéssel felszerelt V I Z g j  U g J  111 IC Z C l .  | szap Franzensbadi és pöstyéni iszap- és móór- 
fürdők. Gyógyniassage minden fajtája és vibrációs inassa^e. Radiogen ivókurák és fürdők, fangoborogatások. — 
Részletes meleg és forró légfürdők. Nap és légfürdő. Homokfürdő. — A fürdőben elegáns vendéglői helyiség van. 

Rendkívül elegáns vendégszobák a fürdőépületben. - A fürdőben áHandó fürdöorvos van. Telefon 264. 
Automobiljárat a fürdőhöz. Kombinált olcsó árak. - Diszes prospektust ingyen küld

Modern, tökéletes és a városban

A  fü rd ő ig a z g a tó s á g .

*  SALAMON JAKAB és Ta *
B U D A PEST, V. Erzsébet-tér 5.

Salgt'larjáni, pelrozsértyi, annavölgyi, szászvári, nagymányoki, 
ostraui, karwini és porosz szén, kovácsszén, légszeszgyári- 

és bóiya-pirszén

waggon- és hajórakom ányokban

ipari-, gazdasági és háztartási c é lo k

Én számítok:

B A L Z  5 ATbierry A. 
gyógyszerész

Törvényesen 
védve

Csakis az apáca  védőjegyü az igazi. A lélegzőszervek min
den megbetegedése, köhögés, vérköpés, rekedtség, hörghurut, 
tüdőbaj, gyomorgörcs és más gyomorbajok, minden belső gyu- 
ladás ellen, továbbá étvágyta!ansán, rósz emésztés, székrekedés 
stb. ellen biztosan hat. Külsőleg, szájbetegségek, fogfájás, égett 
sebek, kiütés, nyilalás és különösen influenzt ellen stb. használ, 
12 kicsiny vagy ó duplaüveg, vagy egy nagy családi úti üveg 

öt k o r o n a .
TMIERRY A. gyógyszerész egyedül valódi

C E N T IFO L 1A -K E N Ö C SE
meglepő, csalhatatlan és utolérhetetlen, gyógyitóhatásu még a 
régi, sőt rákos sebeknél sérü.éseknél, d iganatokn.il, gyu!ad.isok- 
nál, kiütéseknél ; eltávo it minden idegen anyagot, genyedést, 
sokszor tölöslegessé tesd a fájdalmas operációt. ’ tégely 3.60 K

Horgoló kazetta, tartalmaz 
cérna, horgoló mintát, hím
ző mintát szép ajándék le
ányok részére.
Női ing finom vászonból 
hímzéssel jobb minőség á 
3 50, 4'50 és 5'50 kor.
Női nadrág természetes sif- 
fonból hímzéssel és előbe- 
téttel jobb minőség á 3, 4, 
5 és 6 kor.
Legfinomabb iehér férfi ing 
legjobb siffonból, puha fran
cia Piquemelfel minden 
nyakbőségben.
1 drb 23 in. Ingszövet (el
mész. 1. minőség.
1 drb 23 m. Vászon-pótiék 
a jobból a legjobb.
I drb 23 m ezüst fényű 
vászon finom ruha és ágy- 
netnüekre.
1 drb 19 m. valódi siléziai 
tiszta lenvászon 88 cm. 
széles (nem pamut-vászon.) 
és bérmentve. Szétküldés 

utánvéttel. 10 kor. felül portomentes.

Rudolf J a u e m ig .T e s c h e n ,
Ösf. Schles.

K 2 6 0

K 2 ’5 0  

K 2 -  

K 5 -

K 15 — 
K 19.- 
K 2 0 -  

K 27-
Minta it gyen

Scliuizenyel-Apotiieke des A. Ttiierry in Preyrada bei Rohilsch.
Nyavalyatörés ’T görcs és más Ldefes 
állapotba szenved,kérjen ira to t ingyen és bérmentve 
kapható a »szab. hattyú gyógysz. M ajna Frankfur

i

Nyomatott a kiadótulajdonos : Csermcsek Imre köti\\tiyonuiajatian i'.Urtnkan.

iganatokn.il

